
Soustons : lieux-dits et noms de lieux

nom de lieu

Le gascon ‘boueou’, bueu, du latin bovem, accusatif de bos, désigne le « boeuf » ainsi que ‘buoü’, ‘biéoü’, ‘booü,
‘biooü’, ‘biù’, auxquels Vincent Foix ajoute un etc. Bouet pourrait être un diminutif de ‘boueou’ et désigner le petit
boeuf. Mais Bouet est également répertorié comme nom de famille par Marie-Thérèse Morlet comme variante de
Bouvet, et localisé surtout dans le centre de la France et le Limousin. Ce que confirme geopatronyme.com
indiquant que le nom est très répandu dès le XIXe siècle dans tout l’ouest de la France. Curieusement, Grosclaude
ne le relève pas, mais signale Bouhet, moins répandu ajouterons-nous. Il n’exclut pas de le rattacher à bohet « le
souffle » qui se dit plutôt chez nous bohat (Vincent Foix). Si la monophtongaison dont rend compte l’actuelle
prononciation est la marque d’une conservation originelle, Bouet, en relation avec le souffle, est à exclure et il
faut partir de ‘boueou’. Bouet, diminutif de boeuf au départ, a dérivé en sobriquet et nom de famille. Assez rare,
semble-t-il dans notre région, il pourrait s’agir d’un nom d’origine ou d’un sobriquet local donné par antiphrase* ou
plaisamment.
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Boet
graphie occitane normalisée

[Ꞌbwɛt]
notation phonétique API

1790 Délibération du Conseil municipal

Bouet
Grand Bouet
maison neuve de Bouet
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